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INFORMATION CIRCULAR NO. 48/95
DATE: 16 September 1995

TO: All UNAMIR Military, Civilian Police and
Civilian Personnel

FROM: William CLIVE, \}\5 _ w

OIC/Administration
SUBJECT: Mail delivery between UNAMIR HQ Amahoro and TRAFIPRO
Buildings

Further to my IOM on the above subject dated
2 August 1995, I am pleased to inform you that with effect
from 14 September 1995, a sub-unit for handling Mail
Operations & Diplomatic Pouch has now been established at
TRAFIPRO Building.

To dispatch mail from TRAFIPRO, you are reguested to
deliver mail to the sub-unit office which is located in the
main TRAFIPRO Building next to the MOVCON Office.

Hours of the Mail shuttle Amahoro Hotel to TRAFIPRO
remains the same. You are also reminded that pouch to New York
is on every Friday. Pouch Materials should be delivered so as
to reach Mail Operations and Diplomatic Pouch Unit at Amahoro
Hotel before 2.00 pm every Friday.

If you need an urgent delivery within TRAFIPRO,
please contact Mail Operations Sub-Unit Ext. 11778.

Thank you for your cooperation.

"df/q%/s
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NEWS RELEASE
UNAMIR NR-95.37 17 Sep 95
Canadian Peacckeepers and Rwanda’s Marathon of Hope
KIGALI, RWANDA -- The spirit of Terry Fox lives on in Rwanda!
Canadian Forces peacekeepers in Rwanda participated this morning in the 15th
Annual Terry Fox Rua while serving on a six month peacekeeping tour as part of
the United Nations Assistance Mission In Rwanda (UNAMIR).

The Run was organized by Canadian Forces personnel of 95 Composite
Mission Support Group (95 CMSG). The runners/walkers followed a ten
kilometre route in Kigali, the capital city of Rwanda. Adding a twist to what
runners in Canada may have seen, was the presence of Gurkha soldiers of the
Indian Army who, along with Canadian peacekeepers, provided route security
during the Run. This was done merely as a precaution and the runners were met
with nothing more than cheers and smiles from local Rwandese.

"I am very proud of the Canadian peacekeepers who took the time to help
organize and participate in this year’s Terry Fox Run which was a great success",
said Canadian Forces Major General Guy Tousignant, the UNAMIR Force
Commander. "We had a great turnout of over sixty people and this included not
only Canadian Forces personnel, but also runners from the Indian Army, some of
the Norwegian medical staff, a local Rwandese who is employed by the Canadians
as a cook and three nuns from Quebec City who are working in Kigali at a
women’s distress center. We all had a great time helping out in the fight against
cancer. All the peacekeepers here are already giving so much of themselves to
help the Rwandese ... it is truly inspiring to see their enthusiasm for this year’s
Terry Fox Run.”

Today’s Run raised more than $2500 to go towards cancer research. One
peacekeeper even paid $200 for a Terry Fox Run ballcap in an auction held after
the Run. The winning time for the 10 km was 37 minutes, 49 seconds by an
Indian Army peacekeeper. The winning time for a Canadian was 42 minutes, 36
seconds posted by Capt Richard Perreault, the 95 CMSG finance officer. The
UNAMIR Force Commander, Major General Tousignant posted a respectable
walking time of 81 minutes, 16 seconds.

Participants in the run were joined by many local children who ran
alongside shouting words of encouragement and they were cheered on by local
families who smiled and waved amidst shouts of "Canada, Canada!”

This marks the second year in a row that Canadian peacekeepers in Rwanda
have organized and participated in the Terry Fox Run. Their contributions last
year added to the over $1 million that was raised in Runs conducted overseas.

This year’s Run will take place in over 54 countries around the world.




95 CMSG is made up of 85 men and women from bases across Canada
serving as both Regular and Reserve Force personnel. They include medical,
transport, signals, supply, military police, administration, maintenance and finance

experts.

The current UNAMIR mandate emphasizes United Nations assistance to,
and involvement in, activities intended to encourage national reconciliation and to
assist in the reconstruction and rehabilitation of Rwanda’s infrastructure.
UNAMIR is made up of over 2,000 military personnel from a variety of countries
including Malawi, India, Ghana, Mali, Nigeria, Canada and many others.

Note to editors: For more information, please contact the UNAMIR Military
Spokesperson, Lt(N) Kent Page at (212) 963-3582 or 963-9906, ext 11124.
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UNAMIR - MINUAR
Date: 18 September 1995

NOTE DE SERVICE

Objet: Anniversaire de I'Indépendance de la République dy Mali

La République du Mali Commémore le 22 septembre 1995 I'anniversaire de son
accession & I'Indépendance.

Pour marquer cet événement, un diner sera organisé le 21 Septembre 1995 2 partir
de 19h 2 I'Hétel Méridien et une réception dans la journée du 22 septembre par I3
Communauté Malienne au Rwanda. Le lieu de cette réception sera fixé ultérieurement et
communiqué aux participants,

Un Comité d’organisation a été a cet effet mis en place. Au terme de ses réflexions
les dispositions suivantes ont été arrétés:

A. La féte de I’Indé;;endance est la principale féte Nationale du Mali et il est par
conséquent vivement souhaitable que tous les Maliens résidant au Rwanda
puissent participer activement aux festivités;

B. Une cotisation de 20 USD est fixée par participant pour couvrir les charges.
Le montant ainsi collecté sera complété par un apport a prélever sur les
crédits de fonctionnement de 1a Mission Mglienne a la MINUAR;

C. Les cotisants 4 cette manifestation ont droit chacun, 2 un invité cependant,
celui qui désire avoir plus d’un invité, payera 4000 FRW par invité

supplémentaire;

D.  Des officiels de la MINUAR, de la République Rwandaise et des autres
organismes seront invités et seront pris en charge par le comité d’organisation
de la féte;

E. Des Ressortissants Maliens en raison de leur condition spécifique seront aussi
invités 2 la charge du comité,
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F.  Une délézation de 5 membres est conviée pour représenter le contingent de la
compagnic malienne & Gikongoro;

G. Le contingent de la compagnie malienne & Gikongoro organisera sur plax;e ses

festivités. Une amélioration du menu est prévu & cet effet.

Destinataires:

Officier Commandant du Contingent Malien
MILOBS
CIVPOL
Ressortigsants Maliens aux:
- Droits de I'Homme
- PNUD
- PAM
- OMS
- Différentes ONG
- Autres organisations
Archives ;

Colonel Cheick Oumar Diarra
Coordinateur de 1a Mission Malienne
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TO : ALL SECTORS/ BRANCHES FILE NO: MILOBR/WEL/€424.14
FROM : MILOBS GP HQ DATE : 19 September 1995
INFO : MA TO DFC/ CMO

SUBJECT : RELEASE OF MALIAN MILOBS

1. Approval has been given for Malian MILOBs to attend their

Independence Day Celebrations as follows:

a. Thu 21 Sep 95 - Dinner at Kigali.
b. Fri 22 Sep 95 - Independence Day.

2. The MILOBs ars to be released to attend the functions as
indicated in para 1 a - b and return to their places of duty on

Sat 23 Sep 95 without fail.

3. Please accept for action.

o002
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UNAMIR - MINUAR
TO : ALL SECTORS/ BRANCHES FILE REF: MILOB/POST/6433.33

FROM: MILOBS GP HQ DATE: 15 September 1995

INFO: MA to DFC/ CMO
DCMO

SUBJECT: REDEPLOYMENT OF MILOBS

1. The DCMO has approved the re-deployment of the following
MILOBs to Sectors as shown against their names in the attached

list.
2. The effective date of re-deployment is Mon 25 Sep 95. Sector

Commanders are requested to arrange transport to pick up the
MILOBs from MILOB GP HQ at Amahoro by 1200 hrs on 25 Sep 95.

3. Please accept for action.

&
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LT COL
For DCMO
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ASBISTANCE MISSION POR RWANDA

TO : ALL SECTORS REF.: MILOB/6606.0/L.OG
FROM : MILOBS GP HQ DATE: 13 September 1995
INFO : CMO

DCMO,

SO0

SMPO

SUBJECT WITHDRAWAL OF UNAMIR DRIVING LICENCE
1. You are being informed that the CMO has withdrawn a UNAMIR driving licence
from another Military Observer due 10 negligence.

2. Submitted to you for your information only.

H.P.ZIMBA
MAJOR
for DCMO
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TO: ALLMILOB SECTORS FILE. MILOB/OPS/6223.22

FROM: MILOB GPHQ DATE: 12 SEP 95

SUBJECT: BQAM

1. It has come to the attention of this HQ that road traffic accidents are on the increase,
especially by milobs. This trend has gotten the whole HQ worried.

2. As we enter the rainy season, the roads are more likely 1o be slippery and dangerous.
Traction on the roads will be minimized. This situation calls for careful driving on the roads.

3. It is directed that all Milobs operating mechanical transport exercise Utmosi care o these
roads in order to bring accidents to the barest minimum. .

4. All Sector Comds are directed to bring this to the attention of Milobs under their
command. Accept for immediate action.

ﬁy MD ASHANULLAH
Lt-Col
SO0

13 fafis %
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TO :  ALL SECTORS REE.: MILOB/6606.0/LOG
FROM ' MILOBS GP HQ DATE: 13 September 1995
INFO . CMO

DCMO

SO0

SMPO
SUBJECT : ITHDRAWAL OF UNAMIR D LICENCE

1. You are being informed that the CMO has withdrawn a UNAMIR driving licence
from another Military Observer due to negligence.

2. Submitted to you for your information only.

H.P.ZIMBA
MAJOR
for DCMO
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FROM: 95 CMSG LOG OPS
TO: Distribution List
DATE: 08 Sep 1995

SUBJECT: UNAMIR RESUPPLY ORDER FOR THE WEEK 10 SEP
TO 16 SEP 95

SITUATION

1. GENERAL. No change.

2. UNAMIR Forces. UNAMIR draw down continues. GHANBATT transported to K.1.A.
for repat on the 05 Sep to 09 Sep 95. IT IS CRITICAL THAT CHANGES IN UNIT
DISPOSITIONS AND SUBSEQUENT CHANGES IN LOGISTIC REQUIREMENTS BE
PASSED TO 95 CMSG AS SOON AS POSSIBLE. IT IS ALSO VITAL THAT SITREPS
GET TO 95 CMSG PRIOR TO 1500hrs DAILY SO THAT EMERGENCY RESUPPLY MAY
BE SCHEDULED.

MISSION

3. To replenish UNAMIR force elements with combat supplies requirements for the week
10 Sep - 16 Sep 95.

EXECUTION

4. General Outline. Local units pick-up their supplies or are delivered to as per the local
water/fuel delivery schedule.

/6




5. Critical C lities:
L ]
a. Rations. The food contractor is now fully operational, and the contractor

shall deliver the food rations to the individual UNAMIR military contingents . Details are
as follows: .
(1) Kigali Based Contingents- Delivery on Wednesday
(2) Nicoy@Nyundo- Delivery on Thursday- Escorts required
(3) Malicoy@Gikongoro and Malawicoy@Shagasha- Delivery
on Thursday- Escorts required
(4) Ghanbatt@Kibungo-Delivery on Saturday-Escort required

b. Escorts to meet the food contractor at Kigali Airport Freight terminal at 0800hrs
on the day of delivery to their location.

b. Drums. Return empty drums to Log Base.

6. Tasks:

a. SUNDAY 10 SEP 95. .
(1)  Task Order W001: Deliver 30,000L of potable waterf-o :

(a) MALAWICOY@SHAGASHA
b. (2) Task Order WOG2: Deliver 10,000L potable water to:
(a) MILOB@CYANGUGU

MONDAY 11 SEP 95.
a. (1) Task Order WO003: Deliver20,000L potable water to:

(a) NICOY@NYUNDO
b. (2)  Task Order WO04: Deliver 10,000L potable water to:

(a) MILOB@RUHENGERI
(b) MILOB@BYUMBA

c. (3)  Task Order DOO1: Deliver 6,000L diesel to:

(a) GHANBATT@KIBUNGO

d. 4  CDN Task Order DO02: Deliver 6,000L diesel to:

2/6
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(a) MALAWICOY@SHAGASHA

TUESDAY 12 SEP 95.
(1) Task Order W005: Deliver 20,000L potable water to:

(a) GHANBATT@KIBUNGO
a. Task Order W006: Deliver 10,000L. potable water to:

(H MILOB@GITARAMA
(2} ORPHANGE@GITARAMA

WEDNESDAY 13 SEP 95
Task Order W007: Deliver 25,000L of potable water to:

¢y MALICOY@GIKONGORO
(2) GHANBATT@KIBUNGO

Task Order W008: Deliver 10,000L potable to:
(1) MILOB@BUTARE

Task Order D003: Deliver diesel to:

68 NICOY@NYUNDO
) MILOB@RUHENGERI

THURSDAY 14 SEP 95

Task Order W009- Deliver 30,000L of potable water to:
) SHAGASHA@MALAWICOY

Task Order WO010: Deliver 10,000L of potable water to:
(1) MILOB@KIBUYE

Task Order WO11: Deliver 20,000L of potable water to:

(1) NICOY@NYUNDO

Cdn Task DO04: Deliver diesel to:
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(1 MALAWICOY@SHAGASHA
2) MILOB@KIBUYE

FRIDAY 15 SEP 95

Task Order WO012: Deliver 20,000L potable water to:

(1) GHANBATT@KIBUNGO
(2) MALICOY@GIKONGORO

Task Order DOOS: Deliver diesel to:

(1) MILOB@BYUMBA
() MILOB@GITARAMA

SATURDAY 16 SEP 95

Task Order D006: Deliver 15,000L diesel to:
(1)  MALICOY@GIKONGORO

Task Order DOO7: Deliver diesel to:

e} MILOB@BUTARE

Coordinating Instructions:

FUEL:

) BULK. Bulk fuel deliveries are avail to Coy locations (and Pl locations if
roads permit). Bulk fuel deliveries will be once a week in the 15,000L pod
(Fuel truck). The smaller pods (6000L fuel trucks) will issue to the
MILOB locations and be on standby for emergency issues; and

(2) DRUMS. Drums will be used as the primary means of gasoline resupply to
the sectors, delivered on a one for one exchange basis. All empty drums

should be returned to LOGBASE.

WATER: Bulk water will be delivered to Coy locations (and P! locations if roads

permit).

GENERAL STORES. 95 CMSG supply section is to liaise with the transport

*
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tasking cell when there are general stores available for distribution to contingents
along the task route. The transport tasking cell is to liaise with supply prior to each
task to determine if there are any general stores for distribution to contingents
along the task route.

ESCORT. Escorts for Brown and Root vehicles are required for deliveries in
Sector 3 west and south of BUTARE. The tpt tasking cell is to liaise with Log Ops
who will contact G3 Ops to arrange escort. In principle, the receiving unit will
provide escorts for convoys delivering to them.

REPORTS AND RETURNS. 95 CMSG tpt tasking cell is to provide Log Ops with
a daily report at 1900 hr on the day’s convoy deliveries and the veh status and task
break down for the next day. Contingents and MILOB Sector HQs must send their
daily consumption sitrep to Log Ops as at 1500hrs daily.

MATERIAL HANDLING. The MHE/labour at the load point is to be provided by
the agency/unit issuing the stores. Unless otherwise requested, the MHE/labour to
unload the stores at destination will be provided by the receiving units. This
includes the filling up of water jerry cans.

LOAD AND DEPARTURE TIMINGS. The CMSG tpt tasking cell is to coordinate
loading timings and ensure that the convoy departs complete and on time.

STANDING WEEKLY RESUPPLIES. MILOB locations in Gitarama, Byumba,
Butare, Cyangugu, Ruhengeri, Gisenyi and Kibuye will be included.

SUPPLY OF BREAD. UNAMIR bread distribution plan will occur as follows:

(1)  KIGALI based units - pick up bread daily from ALEXAKIS BAKERY
(Less Sunday, two days supply of bread will be issued each Saturday):

) MALICOY - pick up bread daily from location in GITARAMA after
1000hrs (less Sunday, two days supply of bread will be issued each
Saturday);

(3)  NICOY/ MALAWICOY - pick up 4 days worth of bread each Monday
from MALICOY location at GITARAMA. Pick up three days worth of
bread from ALEXAKIS BAKERY in KIGALI each Thursday when fresh

rations picked up.

4) GHANBATT - bread delivered to KIBUNGO by ALEXAKIS
BAKERY each Tuesday (2 days supply) and Saturday (3days supply).
GHANBATT to pick up 2 days supply of bread from ALEXAKIS
BAKERY in KIGALI each Thursday with fresh ration pick up.

POSTAL DELIVERY ASSISTANCE. The UN Post Office is open at UNAMIR
HQ.




1. SUPPLY QUERIES: Normal queries can be done by phoning #11712. Just ask for
WO LEGER. She is also available as C/S L21 on channel 11.

m.. EMERGENCY AND SUPPLEMENTAL SUP REQUESTS. Amendments to this
order can be made through the Log Ops Duty Offr at 11713 up until 24 hrs prior
to delivery. Emergency requests can be made at any time and will be actioned as

soon as possible.

; 2L Z -
S.A. Sieber, Capt

for Commanding Officer
DISTRIBUTION LIST
ACTION

GHANBATT
INDBATT
MALAWICOY
MALICOY

NICOY
95CMSG/SUP/TN/FIN
MILOB/GITARAMA
MILOB/BUTARE
MILOB/GISENY1
MILOB/KIBUYE
MILOB/CYANGUGU
MILOB/RUHENGERI
MILOB/BYUMBA
BRSC WATER OPS
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UNITED NATIONS NATIONS
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L?AS

UNAMIR - MINUAR

-

Date: 4 September 1995

To: All Military and Civilian Personnel -

From: Wilfrid de Souza Q_::;Q/—'

Executive Director '

Subject: =~ Absence from Mission Area )

1. I will be on leave from 4 to 15 September 1995. During my absence, Mr.

Sammy Kum Buo, Senior Political Adviser, would act as Executive Director.
o 2.  Please extend to him your usua} cooperation.
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA MISSION POUR L/ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR - MINUAR

MCC/WD-510/JM
05 SEPTEMBER 1995

TO: ALL CHIEFS OF SECTION
LIST A
LIST B
LIST C
LIST E

FROM: JAN MCMILLAN Aéy
CMCC

SUBJECT: QFFICER IN CHARGE (OIC) OF THE
MOVEMENT CO-ORDINATION CENTRE (MCC

1. I will be absent on leave from the 07 September to
09 October inclusive. During my absence, Mr Neil Gray will be
the OIC MCC from 07 to 20 September and Mr Erich Ball will be
the OIC MCC from 25 September to 08 October 1995.

2. Please extend to them your usual co-operation.

3. Regards Jan.

Ial” Zﬁy;’(;g§2%ﬁééﬁf&
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TRAINING DAY ON ARREST AND DETENTION PROCEDURES IN THE
KABAYA SUB-PREFECTURE

FRIDAY 8 SEPTEMBER 1995
12.15 HRS

ARREST, DETENTION AND THE USE OF FORCE,
BY MAIJOR SIGFRIED SCZECH, CIVPOL

Ladies and gentlemen, dear guests,

I am a Police Officer from Germany, Rhenanit Palatinat. As
you know we have had partnership with Rwanda for 13 years.
I am in Rwanda for the third time, first time in 1988 and
the second time in 1993. From 1985 until 1990 we trained 14
Rwandan Police officers in my Police academy in Enkenbach-
Alsenborn and I think the Government of Rwanda is
interested in resuming this type of bilateral agreement
because it was good experience for both countries, Rhenanit
Palatinat and Rwanda.

Since 16 January 95 I have been a CIVPOL observer in this
country, and my tasks include:

1. To assist the Rwandan Govt in the training of a national
poclice force as it is written in UN-Resolution 997 of 9
June 95.

2. To assist the Govt of Rwanda in its ongoing efforts to
promote a climate of confidence and trust through the
performance of monitoring tasks.

My experience in the past 8 months has been as follows:

1. Gendarmerie and RPA are performing a distinguished job
in the country under difficult conditions.

2. I have excellent relationship with the Chiefs of the 3
Gendarmerie Brigades and the OPJ‘s in Gisenyi
Prefecture.

3. But there is no strict division of the tasks between the
RPA and the Gendarmerie.

For example:

I assist the Gendarmerie investigating a case of murders

which happened at night of 27 August 95, in Kilikwa,

Nyampili Sector in Ramba Commune. A farmer was shot and his

wife stabbed to death. The perpetrators left a message

identifying the next target.

On 28/8/95, 8 suspects, 3 women and 5 men were

arrested by the RPA military information officer and then

taken to the Ramba Commune Prison.

L e g R T T BT T o TR T T
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On 6/9/95 “wo CPJI's of Kabaya Cen armerie and I interviewved
the 3 arre:ted women usnd thz motiher and the sister of the
victims, There is no visible evidence that the women are
involved iuw this incident. They are only suspected because
2 of them had family problems with the victim and their
husbands #re suspected of having participated in last
year's genncide.

Two of then have little babies with them and one woman is
in Ramba hospital because her baby is sick.

The 2 OPJ's agreed with me that lhere was no need to keep
them under arrest any longer, but the RPA officer who was
in charge of the arrest hasn‘t vyet made a decision to
release then, so they are still in prison.

In my opinion in future there is a need to clearly define
the tasks for the Gendarmerie and the RPA so that the
Gendarmerie will investigate only criminal incidents while
the RPA will deal with incidents of military type such as
sabotage and armed attacks.

We have had the same problens after the Second World War in
Germany, when the Police tasks were performed by the
Military. But then a new Police force took over these
duties.

I believe that this experience can also be used in Rwanda
and if so it will give positive results.

4. Many Rwandese were killed by RPA/Gendarmerie in the
past months because they tried to run away and escape
from RPA soldiers instead of obeying the given orders.

In this connection I think it is very important to inform
and instruct the population what they have to do when they
are stopped by RPA soldiers and Gendarmerie officers. The
Rwandan population should know that they will be treated
correctly and according to the law by RPA/Gendarmerie if
they follow the given commands of these authorities.

These are international regulations used in all democratic
countries in the worid and make it possible that the
population can live in a climate of confidence and trust.

Thank you.
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Proposed achedule of the HC's trip
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Visit to Kigalil 04/~ 05/09/95

Ravision 3

13:00: Arrival in Kigall (Kauombe alirport)

Present ab nairporl: State protocol, Heads of UN
agencies including SRSG, Dr. Jacques Bihozagara, Radio
Rwanda, UNHCR senjor staff Asare, Quintero-Marino

Ambassador KHAN to bLrief the HC in the car on the way
Lo Hotel Mille Collines.

Woxking lunch with SRS5G Khan (1f time permits)
Venua: Hotel des Millea Collines

Pabpeick . Mo 2/, mbpaX o
14:10 Mamting with H.E, Dr. leequwe Eiaden Minister of

Rehabilitation and Sacial integ:ation {venue Hotel des
HMilles Collines)

16:00 Meating with H.E. the Vice Prasident of the Republic
17:00 Meeting with H.E. the President of the Republic
19:00 Cocktail

Tuesday 5_September 1995

07:30 Working breakfast with Mr. Urasa

09:00 Meeting with Ambassadors and UN Heads of Agencies
Venue UNHCR Kigali

10:30 Bepart by helico to Gisenyx Visit Nkamira transit
contre. . Mm R HCOHI S (1)

Trébel to Goma by road and return to Gisenyi
12:30 Depart by helicopter from éisenyl to Cyangugu
Visit Nyagatare transit centre

Travel o Bukavu by road

O ©F G
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UNAMIR HQ
Kigali
s
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See Distribution ' e

SUMMARY OF HUMANTTARIAN ASSISTANCE TASKS COMPLETED

1. The Humanitarian Assistance Cell (HAC) 1is compiling the
details of humanitarian tasks completed by UNAMIR II for
information of SRSG and also publicity purposes. A summary oOf
humanitarian tasks completed till date may therefore be submitted
by all action adressees to the HAC at the earliest.

2. HAC will henceforth compile this data on a weekly basis. All
action adressees are requested sto submit the details of
humanitarian tasks completed during the week to {he HAC by 1800
hrs every Saturday. This summary will also be used for publicity
of UNAMIR humanitarian assistance effort by the means of Radio
UNAMIR.
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FEO
FSO
FMO

INDBATT

GHANCOY

MALAWICOY

MALICOY

NICoyY

Force Engr Coy
Force Sig Coy

95 CMSG

Sectoy LA (Miobs)
Sector 1B (Milobs)
Sector 2A (Milobs)
Sector 2B {(Milobs)
Sector 3A (Milobs)
Sector 3B (Milobs)
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ASSISTANCE MISSION TO RWANDA MISSION POUR L'ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONS g@% NATIONS UNIES
A
A‘?(A/

UNAMIR-MINUAR

OFFICE OF THE CHIEF ADMINISTRATIVE OFFICER

pAaTE: 4 September 1995

T0: All UNAMIR Personnel

—x T -
FROM: Susan Matthew

SUBJECT: Acting arrangement

During my absence from the mission area, from 4 September to 3 October
1995, Mr. William Clive, Chief Integrated Support ServicesSection, will act as
Officer-in-Charge of Administration on my behalf.

Kindly extend to him your utmost cooperation.

os/ /457,



UNITED NATIONS

INTEROFFICE MEMORANDUM

THROUGH:

SUBJECT:

During my absence on anpual leave from 01 0 25§

NATIONS UNIES

MEMORANDUM INTERIEUR

Fre€

1N IR MR v} wﬁ
________________.,/ v

Date: 29 August 1995
Ref:  MIS/EDPIGeneral

All Chiels of SecuonfUnit, CIVPOL

Military Branches/Unus .
: N N
NN

Mr Wiltham V. Clive, Chief \j\)
1SS

:/

Wy -
L N Ay
Eric Dogbegah. Chiet ¢ W1
MIS/EDP

Actine Arransenient

253 Septemier 19930 Ms Dens Baveuk

will be the Officer-in-Charge of the MIS/EDP Section.

Please extend to her vour usual cooperation.

ot
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From: Col W i Fletcher&%;‘f(yéfc e |
DCOS Sp) Extn 11109 /’&s /m, Yy yis
' . Celoro

To: List B.D

Info: List A, CAQ. CISS. Travel Office. AIR OPS C7 4.7

File Reference: 4000.1/L.0G-31

Date: I Sep 95
»

N Subject: MOVEMENT OF PERSONNEL - UN FLIGHTS g

Reference: Discussion DCOS SP/CISS/Travel Office 1 Sep 95

1. The daily tlights to and from Nairob: have been subject to some disruption over the
past month due to the repatnation of contingents and the need to conserve available monthly
flying hours to meet the operational needs of UNAMIR. This has resulied 1n the alternative
use of the Beechcraft aircraft where the Hercules has not been available, {imiting the seat

availabilitv for personnel movement between Kigali and Nairobi.

2. For the month of Sep 95. CISS bas approved aircraft taskings for the Hercules and
Beechcraft o operated between Kigali and Nairobi as follows:

a. Mon. Tue, Thu and Fr1 weekly - Hercules C130
kY

b. Wed and Sat weekly - Beechceraft 200

3. CISS mntends to adhere to this schedule 1o the exient possible. subject to arcratt
serviceabilitv and higher priority taskings. The purpose of the fhights is for thegnovemeni of
duty personnel acting in an official capacuy on UNAMIR business. or for medical
freatinent appointments recommended by the I'M or CAQ. bhetween the two cities. Subject
to seat avatlability, UNAMIR personnel proceeding on other than duty travel may make
application tor travel in accordance with existing regulations. The Travel Office will allocate
a travel priority in all instances and allocate space on the flight requested as appropriate. It
should be noted that a request to travel does not assure that a seat will be available.

4. Forthwith, requests for muitary duty travel must clearly justfy the specitic duty o be
performed. Failure to do so may result in non-approval of the travel request. Conunget
related duties do not necessarily fall o the category of duty travel in the interests of
UNAMIR and will be prioritized accordingly. Every effort will be made to accommodate
perséx;fxe! proceeding on leave or R&R. Contingent and MILOB admin/welfare staffs arc
encouraged to arrange programs to permit travel on those days whes the Hercules atrcraft is
scheduled to avoid -disappointment. R&R, leave and/or CTO travel on Wed and Sat is

discouraged. .
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The foregoing is intended to permmit personnel 1o plan R&R, CTO and leave travel and
1o ensure that legiumate duty travellers are accorded the appropriate travel prioriy  The
cooperation of addressees will facilstate the manifesting of passengers and avoid unnecessary
last minute adjustments to travel plans. Al personnel are reminded that it is ther
responsibility to confirm flight timings and chetk-in timings the day before flight.
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pATE: 21 August 1995

TO: All UNAMIR Staff
FROM: Chaim Ouziel, CAQO ﬂ/K
SUBJECT: Designation of new CAO

I will complete my assignment to the mission on 31 August 1995. Ms. Susan
Matthews will replace me as Chief Administrative Officer effective 1 September
1985. She will arrive at the mission on 25 August to allow briefing and handover.

Ms. Matthews brings with her extensive experience in the administration of
peace-keeping missions, most recently as CAO of UNFICYP in Cyprus. On behalf
of all of us I wish to welcome her toc UNAMIR and extend to her our best wishes,
support and cooperation in the tasks ahead.

2Z o2 ?%
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ASSISTANCE MINSION FOR RWANDA MISSION POUR 1UANSISTANCE Al KWANDA
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From: Col W FI&mhchJK\ :
DCOS (Sp) Extn 11109
To: List B.D ;:'51“"‘,:_. . o ‘{c}‘ [ ‘:
!
Info: ListR E. F Baa. N\z
;= et ‘r\\({i -

File Reference: 4000.1/L0OG-4]
Date: 28 Aug 95 B o 1955
~ Subject: VEHICLE SAFETY

Reference: DCOS SP Memo 4000.1/L0OG-41 dated 28 Jul 95

1. On 26 August, a Ghanian vehicle was involved in a serious traffic accident in which
ten soldiers of GHANBATT were injured. Fortunately there was no loss of life. but the
medical prognosis for one of the injured is that he will have 2 permanent physical incapacity.

The cause of the accident was speed to fast for conditions.

2. Addressees are reminded that the chain of command is uitimately responsible for the

fate of all personnel under command. Safety is not an issue which is left solely to the
individual. It is a leadership issue. The death of or serious injury to any UNAMIR member
as a result of improper driving practices is unacceptable and any such negligent action shouid
be severely disciplined. Of secondary importance, the loss of vehicles through accident
damage places an additional burden on the unit administrative system as replacements are not

- available.

3. Addres%e& are requested to reinforce their respective vehicle safety programs through
personal intervgation. Our collective approach should be to make tomorrow an accident free

day: one accident frec day. every day. “H o?ﬁfg
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ARSISTANCE MISSION FOR RWANDA, K ) MISSION POUR L'ASSSTANCE all RWANDA
From: Col W ] Eletcher .
DCOS (Sp) Extn 11109
. i
To: Lists A,B,C,D

File Reference: 4000.1/L.0OG-11
Date: 23 Aug 95
Subject: EXCHANGE OF FOREIGN CURRENCY

Reference: A. COS Memo 11 August 1955
B. Letter form the Prefect of Kigali dated 18 August 1995

1. Ref A instructed UNAMIR troops to exchange foreign currency only from authorized
FOREX Agents and Government Institutions, At ref B, the Prefect has alleged that UNAMIR
personnel continue to change currency on the black market contrary to policy. Specifically,
the Prefect identified the amount, of business being conducted by UNAMIR personnel at the
unauthorized exchange opposite the Kigali Post Office. Such a serious allegation reflects very
poorly on the discipline of our soldiers, but also tarnishes th: reputation and credibility of
UNAMIR.

2. Addressees are to ensure that all personne] under their command and/or employ are
thoroughly briefed that cuirency is to be exchanged only 4t approved locations authorized by
the National Bank of Rwanda. The Gendarmerie will arrest any one indulging in illegal
" currency exchange regardless of pationality. As well, the Military Police have be instructed
to arrest any UNAMIR personnel found in contravention of this directive. Violators will be
disciplined under applicable Service or diplomatic regulations and subject to repatriation.

3. Please acknowledge.

cc. CAO

L RSEE G X ¢ e BTG o SR e
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_TO LEST D ff f(: /E V/ Ed e

INFO LIST A
CLOGO
FPM

DATE 16 AUG 95
SUBJECT  APPEARANCE OF UN FOOD STUFF ON THE MARKET

References

A SKRSGs Letter of 21 Feb 95
B. D COS SPs Letter of 22 Feb 95

1. It has been observed that slot of UNAMIR food stuffs are appearing for sale on the
local marker. This has put the supplier of food to UNAMIR in an awkward situation as he is
suspected to be the one flooding the local market since he has certain custom exemption

ﬁ " You are all servery reminded to refrain from perpetrating these greedy and immoral
activity.

3. The Forge Provost Marshall has been instructed to ideutify those individuals involved
in this type of activity in order that appropriate disciplinary action can be taken.

- ‘\\'
@—Q‘f‘ézz‘

1 M CHIMBA
CAPT
SO FOOD

EXT 11117

Sodrs —
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INFO LIST A
CLOGO
EpM
DATE 16 AUG 953

SUBJECT  APPEARANCE OF UN FOOD STUFF ON THE MARKET

References

A. SKSGs Letter of 21 Feb 95
B. D COS SPs Letter of 22 Feb 95

1. It has been observed that alot of UNAMIR food stuffs are 2ppearing for sale on the
- local market. This has put the supplier of food 10 UNAMIR in an awkward siruation as he is
suspected to be the one flooding the local market since he has certuin costorn exemption

i " You are alf servery reminded to refrain from perpetrating these greedy and immoral
activity.
3. The Force Provost Marshall has been pstructed to identify those individuals involved
in this type of activity in order that appropriate disciplinary action can be raken.
- "\' '
(O~
JIM CHIMBA

CAPT
SO FOOD

EXT 11117
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\jﬁ MINUTES OF VEHICLE ESTABLISHMENT A *
COMMITTEE (VEC) MEETING =
07’32 HELD ON 16 AUGUST 1995
PRESENT
DEPUTY FORCE COMMANDER CO CHAIRMAN
CHIEF ADMINISTRATIVE OFFICER CO CHAIRMAN
DEPUTY CHIEF MILITARY OBSERVER MEMBER
CHIEF CIVPOL MEMBER
D/COS SP MEMBER
CHIEF INTEGRATED SUPPORT SERVICES MEMBER
LEGAL ADVISER, OSRSG MEMBER
BROWN & ROOT OBSERVER (ABSENT)
CITMM' MEMBER

MINUTES TAKEN BY A. TEGENE/A. NANLAL TRANSPORT STAFF

1. In opening the meeting the CITMM asked the members of the Committee if
they had any items to be added to the agenda. The DFC then commented on the quantity
of vehicles held by his section.

2. The CAO explained to the Committee that the requirements of vehicles
shown in the chart should be reorganized. He said he would like to know the number of
vehicles available for assignment in the workshop. Distribution of vehicle should be
based on number of vehicles {(excluding specialised ones like forklifts, heavy trucks, and
etc.). We have 858 vehicles, out of which 62 are awaiting spare parts to enable the
necessary repairs to be carried out prior to their assignment (this excludes the ones we
have in Nairobi). He suggested since there were no vehicles available for distribution at
this time, we should withdraw some from different sections and from the Nairobi office.
Consequently, the present distribution has to be adjusted. The DFC did not agree to an
immediate adjustment. -

3. The DFC exp\ressed his concern by saying that Milobs has to be given the
first priority. He added there are about 320 people on board and the authorized strength
of vehicle is at the ratio of 3 people to 1 vehicle. Right now, he said we have 73
serviceable, 19 at the workshop plus the 2 vehicles which were sent to the workshop for
repair and reassigned to other sections.

4. The CITMM promised to get back to the DFC after investigating the
matter.
5. The CITMM commented that all Milobs were not always on duty. The

DFC and DCMO replied since the number of armed force have been reduced, Milobs are
working longer hours and on weekends. He therefore urged that priority should be given
to Milobs and they should be given 4 Runners only.
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6. The CITMM said if the Committee decides the number of vehicles to
Milobs can be raised to 107. This will satisfy the 3:1 ratio.

7. The CISS tried to remind some of the members that issuance of vehicles is
determined by the VEC only.

8. The DCMO explained to the Committee that the priority of vehicle to
Milobs is the view of the Force Commander and the SRSG.

9. The Civpol Commissioner concurred to the idea of the CISS about
priorities and distribution of the vehicles by the VEC. He said that this is not his first
attendance at the VEC meetings. As has always been done in previous meetings, the
Committee analyses and decides to which section the priority should be given according
to their needs. The CITMM then executes the decisions made by the VEC.

10. The CISS adding to the comments given by the Civpol Commissioner said
that each section should justify their vehicle requests. They should also check their
present vehicle allocation to see if all vehicles were really needed by their section.

11. Concurring with the CISS, the CITMM said that new justification should
be presented from sections so that the old requirements could be reassessed.

12. The CISS suggested that the reassessment be done by Col. Fletcher on the
Military side, and requirements by the CITMM and himself on the civilian side.

13. The CITMM raised question about the complaints made by different Milobs
sectors about insufficient vehicles in the field. The DFC made it clear to him that all
additional vehicle assigned to Milobs should go through the senior Logistic Officer who
would then do the internal distribution as is the present practise.

14. The CITMM raised the major problem of spare parts facing the workshop.
He also informed the Committee about the lack of parts available from the local market.

15. The DCMO explained the status of their 89 vehicles. Seven are waiting to
be recovered from sectors, 26 off road (no replacement for the stolen ones), one still with
RPA in Kigali (after the accident) and the two that were taken away from Milobs not yet
replaced. The CITMM did not agree with the total number of vehicles the Milobs has.
He stated that beyond a doubt, it was 93 vehicles.

16. The CITMM asked the Committee if the next 14 vehicles at the workshop
that would be made available for assignment should be allocated to Milobs to bring their
total up to 107.
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17. The CITMM raised the issue of the high number of accidents which have
been made by Milobs. The DCMO stated that it was because of the terrain which they
operated and also to the extensive patrolling being done by them.

18. The Legal Adviser (OSRSG) was also concerned about accidents and asked
the DCMO what measures will be taken to reduce accidents by Milobs. She further
asked the DCMO should their requirements be met now and accidents occur again, will
Milobs seek replacement vehicles?

19. ‘ The DCMO replying to the question regarding precautions taken to reduce
accident said they will withdraw the driving permits from Milobs driver after three
accidents. About future accidents by Milobs he guaranteed the Committee no
replacement vehicles will be seeked.

20. The DFC and DCMO insisted again that the next 14 vehicles which will be
available should be given to them.

21. The Civpol Commissioner expressed his disagreement with the request of

Milobs. He said his section needs additional vehicles also. He suggested that at least the
minimum requirement of every section should be met. He also suggested that two trucks
should be allocated to them and four Pick-ups to meet their training centres requirements.

22. The Legal Adviser said the office of the SRSG may require one additional
vehicle. She suggested the bus they currently have in the Protocol Section may be
exchanged for another vehicle. This should be done upon the return of the Chief of
Protocol. She also informed the Committee that the SRSG’s office is in the process of
reviewing their vehicle establishment and will present its findings at the next VEC
meeting.

23. Nairobi Office \

The Committee went through the list and comments made by the CITMM
and agreed to withdraw 8 (4 x 4) vehicles from the Nairobi office. Sixteen vehicles were
set as the establishment for that office.

24. The CISS told the members that the vehicles one loan to UNOSOM will be
brought to Kigali after three weeks time since they were closing at the end of August
1995. He reminded the CITMM that one 4-Runner on loan to UNPOS should be brought
back to Kigali also.

25. Allocation of vehicles from UNOSOM will be decided at the next VEC
meeting.
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26.  The Committee reached an agreement that out of the 16 vehicle (8 from Nairobi
and 8 on loan) available for assignment, two will be assigned to the transport pool, eleven
to Milobs and three to Civpol.

Priority of issue of vehicles are as follows:

1st three to Milob, one to Civpol, next three to Milobs
one to Civpol, three to Milobs, one to Civpol and another two to Milobs.

27. . The meeting adjourned at 16:10.
-
Col. Maj. Toumia Abdelaziz Mr. Chaim Ouziel
DFC/CMO, Co-Chairman CAO/Co-Chairman
. ;{) - /? -
> T~
P
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FROM: 95 CMSG LOG OPS

TO: Distribution List

DATE: 25 Aug 1995

SUBJECT: UNAMIR RESUPPLY ORDER FOR THE WEEK 27 AUG

TO Q2 SEP 95

SITUATION

1.  GENERAL. No change.

2. IINAMIR Forces. UNAMIR draw down continues. IT IS CRITICAL THAT
CHANGES IN UNIT DISPOSITIONS AND SUBSEQUENT CHANGES IN LOGISTIC
REQUIREMENTS BE PASSED TO 95 CMSG AS SOON AS POSSIBLE. IT IS ALSO
VITAL THAT SITREPS GET TO 95 CMSG PRIOR TO 1500hrs DAILY SO THAT
EMERGENCY RESUPPLY MAY BE SCHEDULED.

MISSION

3. To replenish UNAMIR force elements with combat supplies requirements for the week
27 Aug - 02 Sep 95.

EXECUTION

4. General Outline. Local units pick-up their supplies or are delivered to as per the local
water/fuel delivery schedule.

1/6
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:.E. l: 10.

: Rations. Due to contractor changes all units are to pick up own fresh rations
until further notice in accordance with SO FOOD direction. See coordinating instructions

for the new bread delivery system.

a.

b.

Drums. Return empty drums to Log Base.

Tasks:.

- a.

SUNDAY 27 AUG 95.

(1)  Task Order 1396: Deliver 30,000L of potable water.

(@ MALAWICOY@SHAGASHA

(2) Task Order 1397: Deliver 10,000L potable water to:

(@  MILOB@CYANGUGU

MONDAY 28 AUG 95.

(1) Task Order 1398: Deliver20,000L potable water to:

(@ NICOY@NYUNDO
(2) Task Order 1399: Deliver 10,000L potable water fo:

(1) MILOB@RUHENGERI
() MILOB@BYUMBA

(3)  Task Order 1400: Deliver 6,000L diesel to:
(@  GHANBATT@KIBUNGO

(49 CDN Task Order 95215: Deliver 6,000L diesel to:
(@ MALAWICOY@SHAGASHA

TUESDAY 29 AUG 95.
(1)  Task Order 1401: Deliver 20,000L potable water to:

(3 GHANBATT@KIBUNGO
() GHANBATT@BARE

-

,’
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a. Task Order 1402: Deliver 10,000L potable water to:

(1)  MILOB@GITARAMA
(2) ORPHANGE@GITARAMA

WEDNESDAY 30 AUG 95
Task Order 1403: Deliver 25,000L of potable water to:

(1) MALICOY@GIKONGORO

(2) GHANBATT@KIBUNGO

Task Order 1404: Deliver 10,000L potable to:
0D MILOB@BUTARE

Task Order 1405: Deliver diesel to:

(1) NICOY@NYUNDO
2) MILOB@RUHENGERI

THURSDAY 31 AUG 95
Task Order 1406 Deliver 30,000L of potable water to:
(1) SHAGASHA@MALAWICOY

Jask Order 1407: Deliver 10,000L of potable water to:
(1) MILOB@KIBUYE

Task Order 1408 Deliver 20,000L of potable water to:
(1) NICOY@NYUNDO

Cdn Task 95216: Deliver diesel to:

) MALAWICOY@SHAGASHA

() MILOB@CYANGUGU
(3) MILOB@KIBUYE
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b. Task Order 1410: Deliver diesel to:
¢)) MILOB@BYUMBA
(2) - MILOB@GITARAMA
SATURDAY 02 SEP 95
a. Task Order 1411: Deliver 20,0001 potable water to:
(1) GHANBATT@RUKRIA
(2) MALICOY@GIKONGORO
b. Task Order 1412 Deliver 15,000L diesel to:
(1) MALICOY@GIKONGORO
c. Task Order 1413: Deliver diesel to:
(1) MILOB@BUTARE
(2) MALICOY@GIKONGORO
Coordinating Instructions:
a. FUEL:
(1) BULK. Bulk fuel deliveries are avail to Coy locations (and P! locations if
roads permit). Bulk fuel deliveries will be once a week in the 15,000L pod
(Fuel truck). The smaller pods (6000L fuel trucks) will issue to the
MILOB locations and be on standby for emergency issues; and
(2) DRUMS. Drums will be used as the primary means of gasoline resupply to
the sectors, delivered on a one for one exchange basis. All empty drums
should be returned to LOGBASE.
b. WATER: Bulk water will be delivered to Coy locations (and PI locations if roads

FRIDAY 01 SEP 95

“Task Order 1409: Deliver 20,000L potable water to:

(1) GHANBATT@KIBUNGO
(2) GHANBATT@KIYANZA
(3) GHANBATT@GISHALI

permit).
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GENERAL STORES. 95 CMSG supply section is to liaise with the transport
tasking cell when there are general stores available for distribution to contingents
along the task route. The transport tasking cell is to liaise with supply prior to each
task to determine if there are any general stores for distribution to contingents

along the task route. '

ESCORT. Escorts for Brown and Root vehicles are required for deliveries in
Sector 3 west and south of BUTARE. The tpt tasking cell is to liaise with Log Ops
who will contact G3 Ops to arrange escort. In principle, the receiving unit will
provide escorts for convoys delivering to them.

. REPORTS AND RETURNS. 95 CMSG ipt tasking cell is to provide Log Ops with

a daily report at 1900 hr on the day’s convoy deliveries and the veh status and task
break down for the next day. Contingents and MILOB Sector HQs must send their

daily consumption sitrep to Log Ops as at 1500hrs daily.

MATERIAL HANDLING. The MHE/labour at the load point is to be provided by
the agency/unit issuing the stores. Unless otherwise requested, the MHE/labour to
unload the stores at destination will be provided by the receiving units. This

includes the filling up of water jerry cans.

LOAD AND DEPARTURE TIMINGS. The CMSG tpt tasking cell is to coordinate
loading timings and ensure that the convoy departs complete and on time.

STANDING WEEKLY RESUPPLIES. MILOB locations in Gitarama, Byumba,
Butare, Cyangugu, Ruhengeri, Gisenyi and Kibuye will be-included.

SUPPLY OF BREAD. UNAMIR bread distribution plan will occur as folows:

(1)  KIGALI based units - pick up bread daily from ALEXAKIS BAKERY
(Less Sunday, two days supply of bread will be issued each Saturday):

(2) MALICOY - pick up bread daily from location in GITARAMA after
1000hrs (less Sunday, two days supply of bread will be issued each
Saturday);

(3) NICOY/ MALAWICOY - pick up 4 days worth of bread each Monday
from MALICOY location at GITARAMA. Pick up three days worth of
bread from ALEXAKIS BAKERY in KIGALI each Thursday when fresh

rations picked up.

(4) GHANBATT - bread delivered to KIBUNGO by ALEXAKIS
BAKERYeach Tuesday (2 days supply) and Saturday (3days supply).
GHANBATT to pick up 2 days supply of bread from ALEXAKIS
BAKERY in KIGALI each thursday with fresh ration pick up.

POSTAL DELIVERY ASSISTANCE. The UN Post Office is open at UNAMIR



HQ.

L SUPPLY QUERIES: Normal queries can be done by phoning #11712. Just ask for
WO LEGER. She is also available as C/S 121 on channel 11.

m.. EMERGENCY AND SUPPLEMENTAL SUP REQUESTS. Amendments to this
order can be made through the Log Ops Duty Offr at 11713 up until 24 hrs prior
to delivery. Emergency requests can be made at any time and will be actioned as

soon as possible.

et
S.A" Sieber, Capt
for Commanding Officer

DISTRIBUTION LIST

ACTION

GHANBATT
INDBATT

AUSMED
MALAWICOY
MALICOY

NICOY
95CMSG/SUP/TN/FIN
MILOB/ GITARAMA
MILOB/BUTARE
MILOB/KIBUYE
MILOB/GISENYI
NILOB/CYANGUGU
MILOB/RUHENGERI
MILOB/BYUMBA
BRSC WATER OPS
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INFO

COS

DCOS OPS
DCOS SP
CLOGO

CILM

MILOB GP HQ
G3 OPS

SO LOG

SO FOOD

SO SUP

RPA LO
CCMC

95 CMSG OPS O
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95 CMSG
Invites all UNAMIR
CANADIAN CONTINGENT
MEMBERS TO:
TGIF ON
25AUGUST 1995

FROM 1930 - 2200 HRS

COST $ 5.00 PER PERSON

N

FOOD SERVED AT 95 CMSG
TRAFFIPRO AT 19:30 HRS

/ ,
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MILOBS OPS Pact 81
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INFO

FROM

DATE

T11278 UN HQ ORDERLY RM

INDBATTV
95 CMSG
ENGR COY
SIGCOY

A\DCOS\OPS
NICOY
MILOB GP SECTOR 52

*e

‘e

G3 OPsS
! 21 AUG 95

SUBJECT: PROVISION OF VEHICLES

Qg lu

giuuy

YOU ARE REQUESTED TO PROVIDE EACH, VEHICLES TO TRANSPORT

REFUGEES AS FOLLOW:
- INDBATT: SIX VEHICLES.

-95 CMSG : TWO VEHICLES.
=ENGR COY: TWO VEHICLES.
~SIGCOCY : TWO VEHICLES.

INDBATT WILL PROVIDE COMMUNICATIONS EQUIPMENTS FOR ALL

VEHICLES PARTICIPATING IN THIS OPERATION.

THE VEHICLES ARE TO REPORT TO NYUNDO (NICOY HQ) BY 22 AUG

95 AT 0600 HRS.

IPs o .
YO Liaisg 2
f 15§ x.un’[, Lrg on 2208
AL 8FIO ~rd mawe sbre FUE ;»‘Elf;
,‘;;;2,55&” STand BY JHEr age To
A7 Bp. "
- - - ARy 07 oo

oFFICE BE CONRIRMED Turonca Unee @
CYH- 1), 2 50
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FROM: SO2 G3 OPS P\i\‘\} rr st b m

TO: MILOBS SCTOR 5 COMD
NICOY (COMD

DATE: o | AUG 25
SUBJECT: SRSGZ'S VISIT

1. The SRSG will visit your location tomorrow to survey the
situation of returning refugees on the ground.

2. The following will be required:

a. Briefing at MILOBS sector Hg.
b. Briefing by MILOBS sector comd and NICOY comd.
C. Briefing by the information officer Ms. Zena

Zellecke.
c. NICOY to provide security to SRSG‘'s entourage.
d. MILOBS sector comd to provide four vehicles for

ground transport.

3. The entourage leaves KIGALI at 0930hrs by heli.

2l g@s‘%/
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NOTE

2] August 19985

DFC:

As indicated to you by the SRSG, he would like to visit the Gisenyi area
-~tomorrow morning to survey the situation of returning refugees on the ground.
“wrie would 1tke to be briefed by the Sector Commander, the MILOBs, and the

Political/Information Officer there, Ms. Zena Zellecke.

He would 1ike to depart by helicopter at 9:30 am., and would Tike to be
accompanied by his Spokesperson, his Personal Assistant, yourself or
someone(s) in your staff you might designate and subject ta your concurrence,
the Chief of Operations. The German Ambassador might come along, but this has
not been confirmed.

In view of the fact that the sudden infiux could be the beginning of an
emergency, he believes that certain Government Ministers might wish to join
the visit. Thus, it might be useful to reserve on stand-by one helicopter for
this contingency. -

Kindly et me have your reaction at your earliest.

4

& Isel Rivero, SA/SRSG

cc. AIROPS Deng (op) / (ol Av)D
: rd

{. I Seer calr, mlobs
JPOI} u,;[fo Ot

2. Getolld one («nﬁ(fw
S$R<G Acg Bra Standly

T4 ’..DPC. Ca0 AO%((MA('}
RS IE iyt

n

«y

T ]

b
P
%,—
po—
L



SRSG wieiT

| 9 ~ToManmo A//q,mo(a,
() Ferst £ bty
i @ Cee = VI Border anea .

(9 hirdlf — vigit  mutuss bangd-Gomp.
@, Xswran cO( SRYQ  Mmedhs .
Qeet fﬁé@ﬂda’% ﬁ 67

@ ’{F@ ' ’%’TI;Oéweo Coly oy Rt Cofy
o be oftand e Qrg g
éﬂi‘?‘j&”g ' (‘MKC&A °©  thvitke .

@ . %ﬂhé@/@,



UNITED NATIONS \;‘@g NATIONS UNIES
W

ASSISTANCE MISSION TO RWANDA \\/// MISSION POUR L’ASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR-MINUAR

OFFICE OF THE CHIEF ADMINISTRATIVE OFFICER

DATE: 21 August 1995

TO: All UNAMIR Staff
FROM: Chaim Ouziel, CAO ﬂ/K
SUBJECT: Designation of new CAO

I will complete my assignment to the mission on 31 August 1995. Ms. Susan
Matthews will replace me as Chief Administrative Officer effective 1 September
1995. She will arrive at the mission on 25 August to allow briefing and handover.

Ms. Matthews brings with her extensive experience in the administration of
peace-keeping missions, most recently as CAO of UNFICYP in Cyprus. On behalf
of all of us I wish to welcome her to UNAMIR and extend to her our best wishes,
support and cooperation in the tasks ahead.

22 . ©¢ ?3%
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UNITED NATIONS

ASSISTANCE NISSTON POR RWANDA

NATIONS UNIES

KISSION POOR LYASSISTARCE AU RWANDA

UNARIR ~ MHINUAR

To: " Lists A, B, C, D 2z
From: Col KS Sivakumar
Cos
Date: 11 August 1995
E_OF IG cY
1. All UNAMIR troops are instructed to exchange foreign

currency only from authorised FOREX Agents and Government
Institutions and refrain from exchanging them from unauthorised
black market agents. The Government of Rwanda have issued explicit
instructions to the Gendarmerie to arrest any one indulging in
unauthorised exchange of foreign currency, nationality and
diplomatic immunity notwithstanding.

*

2. Please acknowledge.

cc: CAO - For info and issue of necessary instructions to
Civilian staff.
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TERMINATION OF CSK CONTRACT

PLEASE BE INFORMED THAT EFFECTIVE 04 AUG 95,
UNAMIR CONTRACT WITH CSK (KIGALI SPORTIF CLUB) HAS |
BEEN TERMINATED HOWEVER, THOSE DESIROUS OF
OBTAINING INDIVIDUAL MEMBERSHIP MAY DO SO

‘ DIRECTLY FROM THE CSK OFFICE AT THE U/M RATES -

TYPE OF FEES 2 MONTHS _ ONE YEAR
CLUB MEMBERSHIP -
< INDIVIDUAL us $ 70 uUs $ 10

FAMILY ' uUs $ 140 Us $ 220
ADDITIONAL FEE FOR
SQUASH & TENNIS
(INDIVIDUAL RATES) us $§ 20 uUs $ 100
ADDITIONAL FEE FOR
SWIMMING(INDIVIDUAL) Us $ 320 us $120
FOR NON-MEMBERS :- RATES
DAILY ENTRY FEE. 500 FRW
SPORTS FEE (SQUASH,
TENNIS OR SWIMMING) 2000 FRW
SATURDAY DANCE PARTY. 1500 FRW

CONVERSION RATE 1US $ - 300 FRW




NATIONS UNIES

HISSTON POUR L7ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONS

AHSSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UMAMIR -~ MINUAR F

INTERNAL MEMORANDUM
MEMORANDUM INTEREUR

TO: All Civilian and Military Personnel Date: 0§ Aug 95
File: csk.can2
FROM: Maj Deepak Das &\*W\M;v
FWO

SUBJECT: CANCELLATION OF CONTRACT WITH C.S.K.(KIGALI SPORTIF CLUB)

I regret to inform that inspite of my éffarts to renegotiate, C.S.K. has decided to
discontinue its contract with UNAMIR with effect from Friday 04 Aug 95, on grounds of breach
of contract conventions by large groups of UNAMIR mulitary personnel on numerous occasions.

However, individual UNAMIR members are welcome to obtain private C.S.K.
membership directly from the club for a period of three months or one year at rates attached at

Appx.

All civilian members, who had taken membership cards for Aug 95 from Ms Brandy
McNeill may get their money refunded/ or continue to remain members of the UNAMIR Welfare
Committee and avail of facilives like borrowing tapes. bocks. sports gear, etc with the same
monthly deposit.

CBES Only. Kindly issue necessary instructions for the removal of the UNAMIR
generator from C.S.K. on or after 04 Aug 95.

Efforts are on to obtain subsidised tennis and golf membership for UNAMIR personnel
at other locations. Details will be intimated later.

Best regards.
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NATIONS UNIES
£ MISSION POUR L/ASSISTANCE AU RWANDA

UNITED NATIONS
ASSISTANCE MISSION FOR RWANDA

UNAMIR - MINUAR

TO: All Sectors/Branches FILE REF: MILOBS/SY/6426.11

FROM: MILOBS GP HQ DATE : 26 July 1995

SUBJECT: SECURITY - ARMED ROBBERY AT MILOBS RESIDENCE

1. Today, 26 Jul 95 at about 1000 hrs, the Zimbabwean House in
Kigali was robbed at gun-point. The bandits entered the house
under the pretext of being workers of ELECTROGAZ on duty to check
the meter in the house. It is alleged that the bandits tied the
hands of one MILOB and the houseboy who were at home. They
ransacked all the rooms and made away with persconnel effects and
several attractive items. The whole operation took about one

hour.

2. While the case is under investigations, the attention of all
MILOBS is drawn to the modus operandi adopted by the bandits. All
MILOBS are advised not to allow strangers into their premises.
Those who pose as utility workers should be challenged to produce
their identity cards before being allowed into the premises to
go about their duties. It would even be better to get the
assistance of the Military Police before such workers are allowed
entry into your premises Personnel servants should be informed
of the current developments and warned not to allow the so calied
utility workers enter your premises during your absence.

3. Please bring the contents of this letter to the notice of

all MILORBS under command. 7
N
p R
C:/fﬁyx{ i
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UNITED NATIONS

ASSBISTANCE MISSION IN RWANDA

NATIONS UNIES

MISSION POUR L‘ASSISTANCE AU RWANDA

INTEROFFICE MEMORANDUM:

DATE: 06 Jun 95
REF: AIR'OPS 250

TO: All UNAMIR Military and Civilian Personnel

FROM: C. Ouziel ‘
Chief Administrative Officer 3
SUBJECT: UNAMIR WEEKLY FLIGHT SCHEDULE ’

1. Due to circumstances beyond our control, we are no longer able to utilize our medium
transport aircraft, the Antonov-26. In order to compensate for this shortcoming, we have been
utilizing a far more expensive aircraft on a daily basis, in the hopes that a solution to our problem
would be forthcoming.

2. We have reached a point where we are certain that we will no longer be able to use
the Antonov-26, however the daily use of the Hercules has become a financial liability. In order to
keep our operation cost-effective, while maintaining operational capability and flexibility, it has been
decided that a modified regular weekly flight schedule will be brought into force.

3. * Until further notice, UNAMIR will run regularly»scheduled flights each day except

Sunday and Wednesday. Notwithstanding VIP movements and other special requirements, the flight
schedule will be as follows:

Schedule fér Monday, Tuesday, Thursday, Friday, and Satarday (ALL TIMES ARE LOCAL)

DEPART NAIROBI AT 0900HRS CHECK-IN AT 6700HRS
ARRIVE KIGALI AT 0945HRS

DEPART.KIGALI AT 101SHRS CHECK-IN AT 0815SHRS
ARRIVE NAIROBI AT 1300HRS

4. . Once again, there are no flights on either Sunday or Wednesday.

5. *. - Thank you for your continued cooperation. Best regards.
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES

ASSISTANCE HMISSION FOR RWANDA HISSION POUR LYASSISTANCE AU RWANDA

UNAMIR-MINUAR

To: Ambassador Shaharyar Khan From: Zouaoui Benamadi
SRSG o ~Head, UNAMIR Radid Unit

Originator: Manasse Mugabo <¥4'| bate: 16 May 1995
7 UNAMIR Journalist ) "
7

DAILY REPORT ON RADIO RWANDA PROGRAMMES

"yali, 16 May 1995 - The UN Secre arv-General, Mr. Boutros
atros Ghali on Monday issued a mess: Je destined to the world
amunity on the occasion of World Famil Dzy. In the message, Mr.
utros Boutros Ghali says that the cult 're of tolerance begins in
mily and asks the family member to refrain from all
scoiminations based on race, sex, or eligion.

QW o WX

H- stresses that lack of tolerance has bc °n the cause of conflicts,
a4 families should be the source of sc iety welfare for a better
f -ure. Mr. Boutros Ghali announces that the UN will fight
i twlerance and work for economic stabi i,

-~ The Rwandese Minister for Family and Women‘s promotion, Ms.
Aloysie Inyumba on Monday attended the festivities in Muhazi
commune, in Kibungo prefecture, to celebrate the World Family Day.
The motto for the Day was Family as source of unity.

- The new Rwandese Ambassador to Zaire, Mr. Nyirinkindi, has
announced that the new Rwandese diplomats in Zaire were allowed on
May 9 to use the buildings of the Rwandese embassy in Kinshasa,

formerly occupied by representatives of the defeated Rwandese
Government.

- The Gitarama authorities on Monday called for parents to send
back children to Nyabisindu primary school, in Nyamabuye commune,
in Gitarama prefecture. The primary school was deserted by
teachers and children, starting from last Wednesday, after =a
soldier pupil brought a gun to the school and shot and wounded his
classmate. The military commander of the area assured parents and
teachers that thelr security would be ensured. He anncunced that
a plan existed to establish a special school for soldier children
also known as "Kadogo".

- The US embassy in Kigali on Monday handed over to the Rwandes:s
Government a medical assistance including 4 anmbulances, )
generators and 30 tons of nedical eguipments.

i
'
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-"Cyangugu border post with Zaire has been apparently closed since
Thursday when two Rwandese nationals who crossed to the Zairian-
town of Bukavu, were arrested, robbed of their cash and detained by
Zairian soldiers. The Zairian security forces accuse the Rwandese
nationals of being spies for the Rwandese Government.

The Rwandese military commander in Cyangugu, Major Kagame, has
tried to meet Zairian security forces in view to resolving the
problem of Rwandese nationals who are mistreated and deprived of
property when they cross into Zaire, without success.

cc: FC - Co TunBatt
ED Co EthioBatt
DFC Co Zambatt
Spokesman Co MaliCoy
MPAO Co IndBatt
PA Co GhanBatt
cpPoO Co MalawiCoy
SASRSG Co NiCoy
SPAC Co FrafBatt
HAO A Force Engineer Coy
LA MILOBS
PO UNREQO
CIVPOL WHO
CAO- UNICEF
CIss UNDP
G2 FAO
Force PM: WEP
CO UNEMIR MP Coy UNHCR
Ccso/&Sc UNHCHR
COS .
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NATIONS U N I%E S

HISSION POUR L/ASSISTANCE AU RWANDA

UNITE E;,N AT IaO N S

&s,srs*rmcz: HISSEON FOR RWANDA

= URAMIR - MINUGAR

To: Ambasg;dor Shaharyar Khan From: Zouacul Benamadi K
SRSG - ) ; Head, UNAMIR Radio Unit

Originator: Manasse Mugabo :lqi Date: May 12, 1995 o
UNAMIR Journallst’ -

-

—— -

DAILY REPORT ON RADIO RWANDA PROGRAMMES

Kigali, May 12, 19985 - President Pasteur Bizimungu of Rwanda on
Wednesday arrlved in London, ir Great Britain, on an official visit

the country where he was ¢ pected to hold talks with British
high-ranking officials.

Speaking at a press conference in London, President Bizimungu said
that national reconciliation wa: pussible in Rwanda without foreign
pressure. He said that peace:ul cozxistence in Rwanda had to be
based on the respect of each other’s human rights without being
necessary for Rwandese nationals to be friends. He indicated that
the Rwandese tragedy had occurred because Rwandans had trusted too
much the international communi v.

- The Archbishop of Canterbury, Dr. George Carey, on Thursdgdy met
the Rwandese Vice-President Paul Kagame Aand the Rwandese Prime
Minister Faustin Twagiramungu. Thelr talks focused on the genocide
of April 1994 in Rwanda, and the two men agreed that those
responsible for the crime of genocide should be brought to justice
to be tried and punished as soon as possible.

Vice~President Paul Kagame asked the Archbishop to urge the
cernational community to assist Rwanda.

Prime Minister Twaglramunqu told the Archbishop of Canterburv that.
the conmitribuiicon ©f Clunaccuacs was necessary in order to change the
mentality in Rwanda. Mr. Twagiramungu and Dr. Carey agreed that
churches should not interfere in politics as it had happened before

in Rwanda.

The Archbishop of Canterbury on Thursday went to Gikoro commune, at
Ruhanga Anglican church, in Kigali rural prefecture, where about
15, 000 people were massacred 1in April 1994, and attended a
ceremony to rebury the remains of the victins. He alsc laid a
stone at Ruhanga where a new church would be built.

- The Military court in Kigali on Thursday sentenced to death two
RPA officers, Captain David Rwapapa and Second Lieutenant Innocent
Ngoga, who were found guilty of robbing the Tanzanian embassy in
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Kigalli and killing two guards of the enbassy. The 3 escort
soldiers ©of the two officers were sentenced to a 3-year prison
term. They were found guilty of failing to denounce the officers
and obeying illegal orders.

The Chairman of the military court, Lieuternant Colonel Charles
Kayonga, announced that death sentence was stipulated under the
Rwandese penal law. He pointed out that escort soldiers were
required to disobey the instructions directed in violation of the
law, and were expected to kill or to denounce their leaders in case
they violated the law.

- A meetingwill be held next week in Arusha, in Tanzania, between
the representatives of Tanzanian Government, the United Nations,
and UNAMIR, to discuss about the establishment of the headguarters
of the International Tribunal for Rwanda, announced Ambassador
Shaharvar Khan, the UN Secretary-General Special Representative for
Rwanda. at a press conference in Kigali cn Thu-sday.

Ambass. dJor Khan announced that the Security ‘ouncil would soon
choose 6 Jjudges among the 12 judges prooposec by the UN General
Assemb v, to serve with the International Trir nal for Rwanda.

Ambass. dor Khan also said that the Chief lrosecutor of the
Intern: *ional Tribunal for Rwanda, Mr. Riche 2 Goldstone, would
visit 'wanda in a near future to discuss abc ¢ che launching of
trials »v the International Tribunal for Rwanc

- The . .a.dese Minister of Rehabilitation and oc¢ial Integration,
Mr. Jacques Bihozagara, on Thursday received the representative of
Belgium who came to explain to Rwandese officials the reason why
Belgium had decided to suspend its assistance to Rwanda. Mr.
Bihozagara told Radioc Rwanda that he had disagreed with the Belgian
Representative on the Jjustifications on the Belgian decision.
Belgium Jjustified its decision by saying that the Rwandese
Government was not respecting the human rights, and that that was

~concerned with not only the Kibeho incidents but with the human

rights situation in general. Mr. Bihozagara protested against the
decision and explanations by Belgium, saying that Belgium had not
taken the same decision before when human righ<ts were violated and
magsacres oi etnnic Tutsis ana members of Bagogwe clan were
perpetrated prior to the genocide of aApril, 1994.

- The Speaker of the Rwandese Parliamen=, M¥r. Juvenal ¥Nkusi on
Thursday heid talks with the French anktassador to Rwanda, Mr.
Jacques Courbin, and wished for close zocpsration between the
Rwandese and the French Parliaments. -

cc: FC CO TunBatt
ED CO EthioBRatt
DFC CO Zambatt
Spokesman CO MaliCoy
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3 e UNAMIR ~ MINUAR &
il To: Ambassador Shahamyar Khan From: Zouaoul Benamadi i
i ,Sg%g, 3 = ;- Head, UNAMIR Radic Unit
Origifidator: Manasse Mugabo /-:— | Date: May 10, 1995 — . .« ", %
UNAMIR Journalist . i
DAILY REPORT ON RADIO RWANDA PRCGRAMMES -
Xigali, May 10, 1985 - President Pasteur Bizimungu of Rwanda on

Tuesday ended his visit in France where he attended the festivities
marking the 50th anniversaryv of the end of World war II. In his
interview with a Radio Rwanda journalist, President Bizimungu said
that his wvisit to France had brought about th<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>